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SECRETARIAT OF COMMUNICATIONS AND TRANSPORT

Mexican Official Standard NOM-043-SCT/2003, Shipping document for hazardous substances, materials and wastes

______________________________________________________
__________
At the margin a seal with the National Crest, that says: United Mexican States.- Secretariat of Communications and Transport.

MEXICAN OFFICIAL STANDARD NOM-043-SCT/2003 SHIPPING DOCUMENT FOR HAZARDOUS SUBSTANCES, MATERIALS AND WASTES.

AARON DYCHTER POLTORALEK, Under Secretary of Transport and President of the National Standardization Consultative Committee for the Land and the Aerial Transportation, together with CESAR PATRICIO REYES ROEL, Coordinator General of Ports and Merchant Marine and President of the National Consultative Committee of Standardization of Maritime Transportation and Ports, with foundation on articles 36, fractions I, IX, XII y XIV of the Organic Law of Federal Public Administration; 1st., 38 fraction II,40 Fractions I, III, XVI, 41, 43, 47, y 51 of the Federal Law on Metrology and Standardization; 1st. and 5th.,  Fraction VI of the Law of Roads, Bridges and Federal Autotransport; 7th. Fraction V, 39 and 63 of the Law of Navigation; 1st. and 6th. Fractions III and V of the Law of Civil Aviation; 28, 31, 34 and 39 of the Regulation for the Land Transport of Hazardous Materials and Wastes; as well as the other legal ordainments that may result applicable, and
CONSIDERING

That it is necessary during the transportation of hazardous substances, materials and wastes, to have availability of  the basic information in relation to the official designation for transport, identification of the hazardous substances, materials and wastes their risks and the declarations that the shipper delivers for its transportation.

That as a result of the compromises that resulted from the NAFTA between Mexico, the United States and Canada, on chapter IX ”Measures in Relation  to Standardization”, article 905 “Utilization of Standards”, it is established that each part will use as a basis for its own measures, as far as transportation is referred, the Recommendations of the United Nations, Model Regulation, for the Transport of Dangerous Goods.
That having complied with the procedure established on the Federal Law of Metrology and Standardization and its Regulation, on June 4 of 2003, it was published, for the general public comment the project for the Mexican Official Standard PROY-NOM-043-SCT/2003, Shipping document for hazardous substances, materials and wastes.

That during the period of 60 natural days, counted from the day of publication of the Project of the Mexican Official Standard, the Manifest of Regulatory Impact to which refers article 45 of the Federal Law on Metrology and Standardization and 32 of its Regulation were at the general public disposal at the Committee’s address for its consultation.
That in the appointed period interested parties presented their comments to the Project of the referenced Mexican Official Standard, which were analyzed, and given an answer through the Federal Official Register Journal  on October 30, of that year and integrated within this Standard with the proceeding observations.

In view of the above and by previous authorization of the National Consultative Committees of Standardization for the Land Transport, Aerial Transport , Maritime and Ports  Consultative Committees, it is That we now issue the Mexican Official Standard NOM-043-SCT/2003, Shipping document for hazardous substances, materials and wastes.
Mexico, D.F. at sixteen days of the month of January of the year two thousand and four.- 
The President of the National Standardization  Consultative Committees of Land Tranport and Aerial Transport, Aarón Dychter Poltolarek.- Signature.- The President of the National Standardization Consultative Committee for Maritime Transport and Ports, Cesar Patricio Reyes Roel.-  Signature.
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MEXICAN OFFICIAL STANDARD NOM-043-SCT/2003, SHIPPING DOCUMENT FOR HAZARDOUS SUBSTANCES, MATERIALS AND WASTES

PREFACE

In the elaboration of this Mexican Official Standards, participants were:

SECRETARIAT OF COMMUNICATIONS AND TRANSPORT

DIRECTORATE GENERAL OF TARIFFS, RAILROAD AND MULTIMODAL TRANSPORTATION 

DIRECTORATE GENERAL OF MERCHANT MARINE

DIRECTORATE GENERAL OF CIVIL AERONAUTICS

DIRECTORATE GENERAL OF FEDERAL AUTOTRANSPORTATION

MEXICAN INSTITUTE FOR TRANSPORTATION

SECRETARIAT OF GOVERNMENT (INTERIOR)

DIRECTORATE GENERAL OF CIVIL PROTECTION

NATIONAL CENTER FOR THE PREVENTION OF DISASTERS

SECRETARIAT OF THE ENVIRONMENT AND NATURAL RESOURCES

DIRECTORATE GENERAL OF  MANAGEMENT OF POLLUTANTS

SECRETARIAT OF LABOR AND SOCIAL PREVENTION

DIRECTORATE GENERAL OF LABOR SAFETY AND HEALTH

SECRETARIAT OF ENERGY

NATIONAL COMMISION OF NUCLEAR SAFETY AND SAVEGUARDS

DIRECTORATE GENERAL OF L.P. GAS

SECRETARIAT OF NATIONAL DEFENSE

DIRECTORATE GENERAL OF MILITARY INDUSTRY

DIRECTORATE GENERAL OF FEDERAL REGISTRY OF FIREARMS AND EXPLOSIVES CONTROL

SECRETARIAT OF PUBLIC SAFETY

FEDERAL PREVENTIVE POLICE

GOVERNMENT OF THE FEDERAL DISTRICT

DIRECTORATE OF CIVIL PROTECTION

PETROLEOS MEXICANOS

PEMEX REFINING DIVISION

BASIC GAS AND PETROCHEMICALS DIVISION

NATIONAL CHAMBER OF TRANSFORMATIVE INDUSTRY 

MEXICAN SOCIETY OF STANDARDIZATION 

NATIONAL ASSOCIATION OF THE CHEMICAL INDUSTRY 
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MEXICAN ASSOCIATION OF NON-DESTRUCTIVE TESTS

MEXICAN ASSOCIATION OF PHYTOSANITARY INDUSTRY

NATIONAL ASSOCIATION OF MANUFACTURERS OF AROMATIC PRODUCTS

NATIONAL ASSOCIATION OF MANUFACTURERS OF PAINTS AND DYES
ASSSOCIATION OF CARGO TRANSPORTERS OF THE CENTRAL ZONE OF THE STATE OF VERACRUZ

VISAPLAST, S.A. DE C.V.

GRUPO TRANSPORTES INTERMEX

DUPONT DE MEXICO, S.A. DE C.V.

COCA COLA DE MEXICO, S.A. DE C.V.

TRANSPORTACIÓN MARÍTIMA MEXICANA (TMM)

DESC CORPORATIVO, S.A. DE C.V.

NACIONAL DE CARROCERÍAS, S.A. DE C.V.

GRUPO TMM, S.A. DE C.V.

EMPRESAS PARADISE, S.A. DE C.V.
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1. Objective

This Mexican Official Standard has, as an objective, to establish the fundamental  information that the Shipping Document must contain, in relation to the official designation for transportation, identification of the hazardous substances, materials and wastes, their risks and the declarations that the shipper makes for its transportation.
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2. Field of Application

The Mexican Official Standard is of obligatory compliance for the manufacturers, shippers, generators, who will elaborate the Shipping Document and will hand it to the carrier, carriers that will bear the Shipping Document during the transit and consignees that will receive the material with base in this document, within their sphere of their responsibilities, in the handling and transportation of hazardous substances, materials and wastes, mobilized through the general means of communication by land, air or maritime.
3. References

For the correct application of this Standard, the following Mexican Official Standards must be consulted, or those that substitute them.

NOM-002-SCT    LIST OF HAZARDOUS SUBSTANCES AND MATERIALS  MORE USUALLY TRANSPORTED.
NOM-003-SCT    CHARACTERISTICS OF THE LABELS FOR PACKAGES AND PACKAGINGS DESTINED 

                        THE TRANSPORT OF HAZARDOUS SUBSTANCES, MATERIALS AND WASTES.

NOM-004-SCT    IDENTIFICATION SYSTEM OF UNITS DESTINED TO THE TRANSPORT OF HAZARDOUS         

                           MATERIALS AND WASTES.                                                      






  
NOM-005-SCT    EMERGENCY INFORMATION FOR THE TRANSPORT OF HAZARDOUS SUBSTANCES, 
                         MATERIALS AND WASTES
NOM-007-SCT2   MARKING OF PACKAGES AND PACKAGINGS DESTINED FOR THE TRANSPORT OF 
                          HAZARDOUS SUBSTANCES AND WASTES.
NOM-009.SCT2   COMPATIBILITY FOR THE  STORAGE AND TRANSPORT OF HAZARDOUS SUBSTANCES,       
                          MATERIALS AND WASTES OF CLASS 1, EXPLOSIVES.

NOM-010-SCT2   PROVISIONS FOR COMPATIBILITY AND SEGREGATION FOR THE STORAGE AND  

                         TRANSPORTATION OF HAZARDOUS SUBSTANCES, MATERIALS AND WASTES.
NOM-011-SCT2   CONDITIONS FOR THE TRANSPORTATION OF HAZARDOUS SUBSTANCES, MATERIALS   
                          AND WASTES IN LIMITED QUANTITIES.
NOM-019-SCT2   GENERAL PROVISIONS FOR THE CLEANING AND RESIDUES CONTROL OF HAZARDOUS     
                          SUBTANCES AND WASTES ON UNITS TRANSPORTING HAZARDOUS MATERIALS AND 
                          WASTES.
NOM-025-SCT2   SPECIAL DISPOSITIONS FOR THE HAZARDOUS SUBSTANCES, MATERIALS AND 
                          WASTES OF CLASS 1, EXPLOSIVES.

NOM-027-SCT2   GENERAL PROVISIONS FOR THE PACKAGE AND PACKAGING AND TRANSPORT OF

                          HAZARDOUS SUBSTANCES, MATERIALS AND WASTES OF DIVISION 5.2, ORGANIC

                          PEROXIDES.

NOM-051-SCT2   SPECIAL AND ADDITIONAL SPECIFICATIONS FOR THE PACKAGES AND PACKAGINGS

                          OF HAZARDOUS SUBSTANCES OF DIVISION 6.2, INFECTIOUS AGENTS.
NOM-052-ECOL   ESTABLISHING THE CHARACTERISTICS OF HAZARDOUS WASTES, A LIST OF THEM,       

                          AND THE LIMITS THAT MAKE A HAZARDOUS WASTE A DANGER FOR ITS TOXICITY TO

                          THE ENVIRONMENT. 
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4. Definitions

Shipper :  A person or company that in his (their) own name or a third party one, contracts transportation services for hazardous materials or wastes.

Carrier:   A person or company duly authorized to provide public or private cargo transportation specialized in hazardous substances, materials and wastes.
Container:  An element of the transportation equipment of mobile characteristic and sufficiently strong to be used repeatedly and designed to facilitate transportation of goods by one or various modes of transportation.

Shipping Document:  Is the document that contains information for the correct official designation for transportation, identity of the hazardous substances, materials and wastes, their risks and the declarations expressed by the shipper for its transportation.
Shipping Agent:   A person or company that on his own or for a third party, generates a shipment of hazardous substances, materials and wastes.
Multimodal Transportation:  A designation for at least two different means of transportation of goods. Through a contract for Multimodal Transportation, the operator takes the goods from a place of origin under custody all the way to other location for its delivery.
Unit:  A vehicle consistent of a motor unit and a trailer, for the transportation of hazardous materials, and wastes.

Vehicle: A mean for the land, air and sea  transportation.

Railroad Company:  A company or organism authorized by the Federal Government to operate the transportation by train and provide auxiliary services.

Hazardous Substance:  Every element, composite, material or their mixture that independently of its physical state, represents a potential risk to the health, the environment, the safety of  the users and the property of third parties. Biological agents that may cause diseases are also considered under this definition.
Hazardous Waste:  All those wastes, in any physical state, that due to its corrosive, toxic, poisonous, reactive, explosive, flammable, biologically infectious or irritant characteristics, represent a danger for the ecological balance or the environment.

Emergency Help Package:  It is a special case or package destined to contain hazardous substances, materials and wastes that have been damaged, that evidence leakage, defects or spills, in order to transport them for its recovery or elimination.
Remittance:  The action of remit, send a set of things, specially goods that are remitted only once.

Consignee: A person or company that receives hazardous materials and wastes.
Waste Generator:  A person or company that through an extraction, benefit, transformation, production, use, utilization, control or treatment activity, produces a hazardous waste.
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5. Specifications  A shipper  offering hazardous substances, materials and wastes for its transportation, must describe them in a Shipping Document and provide all the information and documents that specifies the characteristics of them.

The Shipping Document utilized in the transport of hazardous materials transported by railroad, may be of red color by each railroad car or have a mark that is different by contrast or form to the Shipping Document, from the rest of the non hazardous goods that may be transported in the train. In the case of hazardous materials of a single class in unitary trains it must be indicated by the number of the initials and number of units being trailed.
The Shipping Document must contain the correct information, indispensable and necessary to identify the hazardous substances, materials and wastes. In it, they will be described, being permissible to utilize complementary sheets containing all the required information and all of them shall be numbered consecutively, in order to make its identification easy, visible and lasting. The Document must have the names and addresses of the manufacturer, shipper or generator, carrier and consignee, as well as the date of issuance and all other information required in this Standard and should contain the following data:

The Shipping Document for Hazardous materials and wastes may adopt diverse formats as long it contains all the information required in this Mexican Official Standard.

5.1 Description of the Hazardous substances, materials and wastes.

In the Shipping Document it must be detailed the following information about the hazardous substances, materials and wastes, offered for its transportation:

5.1.1 The Shipping Document must bear the identification number of the United Nations, preceded by the letters “UN”
5.1.2 Official transportation designation
T
5.1.2.1The official transportation designation  is considered as the part of the denomination that describes more exactly the hazardous substances, materials and wastes, and that appear in upper case lettering on Standard NOM-002-SCT, List of hazardous substances, materials and wastes more usually transported, in some cases with numbers, Greek letters, or the prefixes “sec”, “terc”, m, n, o, p, that are integral part of the designation. Sometimes, between brackets, another official transportation designation is given, following the principal designation. For example: ETHANOL (ETHILIC ALCOHOL). Parts of a denomination that appear in lower case lettering cannot be considered elements of the official transportation designation, except on the indications “sec-“, “terc-“, “m-“, “n-“, “o-“ and “p-“, but it may be utilized.
5.1.2.1.2 It must be proceeded with great care at choosing the part of the denomination that appears on the list or on the index that will constitute the “official transportation designation” of a hazardous substance and that it will be in conformity with to what is established on NOM-002-SCT. The parts of that denomination appearing in lower case lettering, must not be considered as elements of the official transportation designation. When there are conjunctions as “y” or “o” in lower case lettering, or if some elements of the official transportation designation are separated by comas, it is not necessary to show that official designation as a whole in the Shipping Document or in the markings of the packages and packagings. This is the case, particularly, when a combination of several different denominations are shown with a single UN number.
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The following examples, show how the official transportation designation must be chosen in such cases:

a) UN 1057 LIGHTERS or LIGHTER REFILLS.- The most appropriate of the two following ones should be chosen as the official transportation designation:

LIGHTERS

          LIGHTER REFILLS
b) UN 3207 ORGANOMETALLIC COMPOUND or COMPOUND SOLUTION or COMPOUND DISPERSION, WATER-REACTIVE, FLAMMABLE, N.O.S. As official transportation designation it may be utilized the best of the following possible combinations:
ORGANOMETALLIC COMPOUND  WATER REACTIVE, FLAMMABLE, N.O.S.

ORGANOMETALLIC SOLUTION WATER REACTIVE, FLAMMABLE, N.O.S.

ORGANOMETALLIC DISPERSION WATER REACTIVE, FLAMMABLE, N.O.S.

The previous, complemented by the technical name.

5.1.2.3 The official transportation designation may be utilized either in singular or plural, according to the case. On the other hand, if it forms part of it in terms that delimitate its sense, the order of these in the documents or in the marking of the packages and/ or packagings is facultative. For example: “DIMETHYLAMINE AQUEOUS SOLUTION” May be annotated also as “DIMETHYLAMINE AQUEOUS DISOLUTION”. For substances of class 1 explosives, commercial or military names can be utilized, containing the official transportation designation complemented with a descriptive text.
5.1.2.4 When the name indicated on NOM-002-SCT is shown in upper case lettering, to the official transportation designation will be added with the adjectives “LIQUID” OR “SOLID”, according to the case. For example: DINITROTOLUENES, LIQUID; DINITROTOLUENES, SOLID.

5.1.2.5 When the name indicated on NOM-002-SCT is shown in upper case lettering, it will be added the word “MOLTEN” to the official transportation designation when a substance is solid and is offered for its transportation in liquid state as a consequence of a fusion. For example: ALKYLPHENOLS SOLID, N.O.S., MOLTEN.

5.1.2.6 Save for substances of spontaneous reaction and organic peroxides and unless it is already shown in upper case lettering in the name indicated in NOM-002-SCT, the word “STABILIZED” will be added as part of the official transportation designation of a substance that without stabilization, would be forbidden for its transportation, such as the ones that may explode, react dangerously, produce a flame or dangerous heat projection, or a toxic, corrosive or flammable gas or vapor emission, in normal transportation conditions. For example: “TOXIC ORGANIC LIQUID, N.O.S., STABILIZED”.

When the stabilization of these substances is done through regulation of temperature with the purpose of stopping the appearance of an excess of pressure that may result dangerous, then:

a) If it’s about liquids with a auto accelerated decomposing temperature (AADT) of less than 50°C, provisions contemplated on NOM-027-SCT2, General provisions for the package, packaging and transport of the hazardous substances, materials and wastes of division 5.2 organic peroxides, will be applied.                            
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c) When it’s about gases the conditions for transportation must be approved by the competent authority.

         5.1.2.7 Hydrates may be transported under the official transport designation that       corresponds to the anhydrous substance.
5.1.2.8Generic official transport designations and “not otherwise specified”, to which have been assigned special provision 274 on column 6 of NOM-002-SCT, must be completed with  the technical or chemical name of the substance. The technical name and of the chemical group will be shown in brackets immediately after the official transportation designation; also, adequate expressions, such as “contains” or “containing” or other qualifications like “mixture”, “solution”, etc., along with the percentage of the technical component may be used. For example: “UN 1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. (contains xylenes and benzene), 3, GE II”:
5.1.2.9  The technical name will be a recognized chemical name or any other name that is of common use in manuals, periodical publications and scientific or technical text books.. No commercial names will be used. In the case of pesticides, only common names from ISO may be used, as well as the other names mentioned on the Recommended Classification of the WHO, or the names of the active substances or the ones used in Mexico by CICLOPAFEST.
5.1.2.10 In the case of mixtures of hazardous substances described with one of the “generic denominations” or “N.O.S.” to which it has been assigned special provision 274 in column 6 of NOM-002-SCT, it will only be necessary to indicate the two components that are mayor contributors to the creation of the risk or risks of the mixture, a provision that is not applicable to controlled substances as far as its divulging is prohibited. If a package or packaging containing a mixture carries a subsidiary risk label, one of the two technical names shown in brackets will be the component that forces the use of subsidiary risk label.
5.1.2.11 The following examples describe how the official transportation designation should be chosen, together with the technical name, in the case of substances that carry the N.O.S. indication:
a) UN 2003 METAL ALKYLS, N.O.S. WATER REACTING, N.O.S. (TRIMETHYLGALIUS)

b) UN 2902 LIQUID PESTICIDE, TOXIC, N.O.S. (DRAZOXOLON)
                  5.1.2.12 Mixtures and solutions containing a hazardous substance.
                  Every mixture or solution containing a hazardous substance expressly mentioned by its name on NOM-002-SCT, and one or several substances not subject to Regulations, will be classified with arrangement to the provisions formulated with respect to the hazardous substance in question, conditioned to that the package or packaging be appropriate to the physical mixture or solution, save for the following cases:

a) The mixture or solution appears expressly by its name in the Regulation.

b) On the pertinent epigraph of the Regulation it is signaled on a explicit manner thet the denomination refers to the substance in its pure state.

c) The class of risk, the physical group or the packaging group of the mixture solution are different to those of the hazardous substance

d) The measures to be adopted in case of emergency are considerably different.

5.1.2.13 for the solutions and mixtures that are classified according to the provisions relative to the hazardous substance,  the word “SOLUTION” or “MIXTURE” will be added for example, to the official transportation designation, according to the case, for example:

                                “ACETONE, SOLUTION”  
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The concentration of the solution or mixture can also be indicated, for example:

                                “ACETONE, SOLUTION AT 75%”

5.1.2.14 The mixture or solution containing one or several substances expressly mentioned in the Regulations or classified on a N.O.S. and one or various substances not subject to the Regulations, will be exempt from the application of the latter, if the risk characteristics of the mixture or solution are such that they do not satisfy any class’s criteria. (including the criteria of human experience).
5.1.3 The Class or when applies, the substance Division.
 The Class on when so applies, Division of the substances. If it’s about hazardous substances, materials or wastes of class 1, explosives, it will be indicated immediately after the division, the compatibility group letter. The number(s) of class or division of subsidiary risk, will be shown in brackets after the number of risk class or division. The words “Class” or “Division” may be included before the primary or subsidiary risk class or division.
      5.1.4  Once the packing group corresponding to the substance has been assigned .

                  Once the packing group corresponding to the substance has been assigned, that it may go preceded by the letters “PG” (for example: “PG II”)
5.2 T5.2 The order in which the elements of the description of the substances, materials and wastes, must appear.

The order in which the elements of the description of the substances, materials and wastes, may follow the order 5.1.1, 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4 or 5.1.2, 5.1.3,.5.1.1, 5.1.4 without any interposed information. For example:

              “ UN 1098 ALLYL ALCOHOL  6.1 (3) I”

               “ALLYL ALCOHOL 6.1 (3), UN 1098, I”
Besides the described requisites, other information elements may be required by the competent authority, or by certain modes of transportation (for example, flash points for the transportation by sea). Unless permitted or required by the Regulation, complementary information will be placed after the description of the hazardous substances, materials or wastes. 

            5.3  Any additional information to the official transportation designation in the description off the               hazardous substances, materials and wastes.

5.3.1 The additional information to the official transportation designation in the description of the hazardous substances, materials and wastes, must be complemented by the following data:

a) Technical names for epigraphs  N.O.S. and other generic descriptions.
Official transportation designations to which special provision 274 has been assigned in the NOM-002-SCT, must be complemented with their technical names or their chemical group.
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b) Package and/or packages and empty tanks not cleaned.

All the empty means of contention, (particularly packages and packagings, IBC’s, portable tanks, tank trucks and tank cars) containing residues of hazardous substances or wastes other than those of class 7, radioactive, will be described as such, for instance by placing the words “EMPTY, NOT CLEANED” or “IT HAS CONTAINED RESIDUES LATELY”, before de official transportation designation or right after it.
c) Hazardous waste.

With regards to the wastes of hazardous substances (apart from the radioactive residues) that are transported for its storage, reuse, recycling, treatment, incineration or final disposition, the official transportation designation must go preceded of the word “WASTE”.

d) Substances at elevated temperature.
If in the official transportation designation of a substance to be transported or that is offered for its transportation in liquid state at a temperature equal or higher to 240°C, and it is not indicated that it’s about a substance to be transported at elevated temperature, (for example, using the terms “MOLTEN” or “ELEVATED TEMPERATURE as part of the official transportation designation), the term “HOT” will be shown immediately before the official transportation designation.

            5.4 Necessary information besides the description of the hazardous substances, materials and wastes.
   Besides the description of the hazardous substances, materials and wastes, on the Shipping     Document the following information shall be included:
5.4.1 Total quantities of Hazardous substances, materials and wastes.

Save for the cases of empty packages and packagings, not cleaned, the total quantity of hazardous substances must be pointed out to those of which indications are applied (weight or net explosive content, as it is deemed necessary), of each hazardous substance, material or waste that carries the UN number, a packing group, and/or a different official transportation number.
For materials of class 1, explosives, the quantity will make reference to the net mass of the explosive matter.

In the case of hazardous substances and wastes that are transported in emergency packages or packagings, an approximate quantity of the hazardous substance must be shown. It will also be indicated the number and type (for example: jerrican, box, case, etc.), of each one of the packages and packagings. Abbreviations may be used to signal the measuring unit of the total quantity.
5.4.2 Limited Quantities.
Besides the prescriptions about documentation, when transported under the exceptions appearing on NOM-011-SCT2, Conditions for the transport of hazardous substances, materials and wastes in limited quantities on the shipment description, the words “limited quantity” will be included, or the abbreviation ”LTD. QTY.”.
5.4.3 Emergency packages and packagings.

When hazardous substances, materials and wastes are transported in emergency packages or packagings, the words “EMERGENCY PACKAGES AND PACKAGINGS” will be added and they must comply with the actual regulations.
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5.4.4 Regulated temperature stabilized substances.

If the word 2STABILIZED” is part of the official transportation designation, when such stabilization has been effected through the regulation of the temperature, both the regulation and emergency temperatures  must be indicated  in the Shipping Document in the following manner:
           “Regulated temperature…°C                         Emergency temperature….°C”

5.4.5 Spontaneously reactive substances and organic peroxides.

With respect to substances of division 4.1 and organic peroxides, that react spontaneously, for which temperature regulation during transportation is prescribed, the regulated  temperature and the emergency temperature must be written down on the Shipping Document, as follows:
            “ Regulated Temperature…°C”                    Emergency Temperature…°C”

5.4.5.1When the absence of the “EXPLOSIVE” risk labeling has been allowed, for an specific package or packaging with respect to certain substances that react spontaneously of division 4.1 and organic peroxides of division 5.2, such circumstance will be noted in the Shipping Document.

5.4.5.2 When transporting organic peroxides or spontaneous reaction substances under conditions that may require approval (new or prepared new, or transported in IBC’s), NOM-027-SCT2, General provisions for the packing, packaging and transportation of hazardous substances, materials and wastes of division 5.2 organic peroxides, must be consulted. To this effect a declaration is required, which must be included in the Shipping Document, having to annex also a copy of the approval declaration of the classification and transportation conditions for unlisted peroxides.
5.4.5.3 When a sample of organic peroxide or of a substance of spontaneous reaction is transported, a declaration to that regard must be included in the transportation document.

5.4.6 Infectious substances

When transporting infectious substances, besides showing the name and address of the consignee, it will also be appear the name and telephone of another responsible person on the Shipping Document.
5.4.7 Radioactive substances
On each shipment of radioactive substances and its wastes of class 7, radioactive, the following information must appear:

a) The name or symbol of each radio nuclide or an appropriate general description, or a list of the most restrictive radio nuclides.
b) A description of the physical and chemical form of the materials, or an indication that the materials are radioactive in a special form, or radioactive materials of low dispersion. For the chemical form, it is acceptable a generic chemical description.

c) The maximum activity of the radioactive content during transportation, expressed in Beckerels (BQ), with the appropriate SI prefix. If its about fissionable substances, it may utilize the activity of the of the fissionable mass in grams (g), or its adequate multiples.
d) The category of the package or packaging, meaning: I-WHITE, II-YELLOW AND III-YELLOW.
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e) The transportation index (only in the cases of categories II-YELLOW and III-YELLOW) 

f) If its about shipments that include fissionable substances different to those of other shipments, include the safety index with respect to the criticality.

g) The identification mark corresponding to each competent authority approval certificate, (radioactive materials in a special form, radioactive materials of low dispersion, special arrangements, package/packaging or shipping) applicable to the shipment.
h) If its about shipments of package and/or packaging with an over cover or container, a detailed exposition of the contents of each package and/or packaging included in the inside of the over cover or container and, if so proceeds, of each over-cover or container of the shipment. If the packages are going to be extracted from the over-cover, or container, in a intermediate point of unloading, there must be the availability of adequate transportation documentation.
i) When it is necessary to expedite a shipment according to the modality of exclusive use, there must be a notation of “ SHIPMENT IN THE MODALITY OF EXCLUSIVE USE”
j) If its about BAE-II, BAE-III, OCS-I and OCS-II, The shipment total activity  must be registered as a multiple of A2.

5.4.8 In the shipping documents a declaration relative to  the measures that, if necessary, the carrier must adopt. This declaration, must be written in Spanish language and must comprise as a minimum the following data:

a) The supplementary requisites relative to the cargo, stowage, transportation, handling and unloading of the packages and/or packagings, over-covers or containers, including any special provisions in relation to the stowage, with the view of heat dissipation within safety conditions, or else, a declaration that none of those requisites is necessary.
b) Any restriction affecting the modes of transportation or means of transportation and, if necessary, instructions for the routing.

c) Adequate measures for shipment, to be adopted in case of emergency.

It is not necessary that the pertinent certificates are attached to the shipments they refer to. The shipper must be readily available to provide them to the carriers prior to the loading or unloading.

5.5 Certification of the first part.

The Shipping Document for hazardous substances, materials and wastes, that the shipper must deliver to the carrier, will include a declaration in which the expeditor or shipper manifests that the shipment may be accepted for its transportation, since the hazardous substances, materials and wastes, are duly identified, packaged, marked, labeled and in adequate conditions for its transportation, in conformity with the applicable regulation.
5.5.1 The declaration may be written in the following manner:

“ I herewith, declare that the contents of this shipment are described in this Document in an exact and complete form, with the official transportation designation, and are correctly classified, packaged, marked and identified and in every aspect in adequate conditions for its transportation, in conformity with the applicable regulations”.
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5.5.2 T5.5.2 The certificate must be signed and dated by the consigner and/or the shipper. The text of this declaration and the special information in relation to the risks produced by the substances and materials to be transported, must be included in the Shipping Document. This information may be transmitted through electronic means or any other techniques of automatic data processing.

This Mexican Official Standard does not pretend to demand a different Shipping Document for the substances, materials and wastes, when a shipment contains both very dangerous substances as less risky substances, according to what is set forth in NOM-010-SCT2, Provisions of compatibility and segregation, for the storage and transportation of Hazardous substances, materials and wastes. Besides, independently to the number of dangerous substances being transported and its degree of danger, all the transported substances are listed.

Certificate of a cargo container vehicle.
When the hazardous substances or materials are loaded into containers for its transportation through maritime freight those persons responsible of the supervision must provide a “Certificate of the Filling of the Container Vehicle”, in which the signer is identified and it is witnessed that the operation has been carried out in conformity with the following conditions:
a) That the container/vehicle is clean, dry and in appropriate conditions for receiving the substances or materials.

b) The packages and/or packagings that must be segregated in conformity with the requirements of applicable separation, have not been stored together, over or inside the container/vehicle.

c) All the packages and/or packagings have been inspected for external damage and only ensure that the loaded packages and/or packagings are in good conditions.

d) All the materials have been appropriately loaded and, when necessary, adequately tied up with appropriate securing materials to secure them during transportation.
e) The bulk materials being loaded has been distributed uniformly inside the container.

f) On shipments including materials of class 1, other than those of division 1.4, the container must be structurally usable.

g) The container and the packages and/or packagings are properly marked, labeled and identifiable.

h) When needing refrigeration , solid carbon dioxide (CO2- dry ice) is used, on the outside of the container, on a very visible place it will be placed a mark or a label, for instance at the border of the door, with the words: “DANGEROUS, CONTAINS CO2 (DRY ICE, VENT WELL BEFORE ENTERING”.
i) That a shipping document for hazardous materials has been received for each shipment of dangerous goods.
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5.5.3 Specifications for the Shipping Document and the Certification for the Conditioning of the Vehicle/Container as required on point 5.6, may be incorporated in one single document; if this cannot be done, the two documents can be attached one to the other. If these specifications are incorporate din one single document, the inclusion of a signed declaration will be enough for the purpose of knowing that the vehicle container, the goods have been properly conditioned according to to the applicable regulations, the declaration shall be signed and the person signing the declaration will be identified.
5.6 IInformation in relation to the adoption of measures in case of emergency.

For the shipping of hazardous substances or materials in which a Shipping Document is required, the pertinent information must be readily available all the time for its use in emergency response on accidents or incidents involving the transportation of hazardous materials. This information must be available in a bag or file folder, reachable by the driver, separated from the packages and packagings containing hazardous materials and immediately accessible in the case of accident or incident. To that effect it must be provided:

a) Appropriate epigraphs in the Shipping Document.
b) Appropriate designation in the Shipping Document.
c) Prevision of a side document, such as the Emergency in Transportation Information and /or the Emergency Response Guidebook, MSDS, Orientation with Regard to Emergency Response to face Aerial incidents related with Hazardous Materials (ICAO). Or Emergency Procedures for ships transporting dangerous goods and the Guide for first aid in case of accidents related with dangerous goods (IMO).

           6.    Bibliography
Recommendation on the Transport of Dangerous Goods, Model Regulation, issued by the United Nations, twelfth revised edition, New York and Geneva, 2001.

International Maritime Code for Dangerous Goods (IMDG)

7.   Harmonization with international standards and rulings
 This Mexican Official Standards is 100% equivalent with the Recommendations on the Transport of Dangerous Goods, Model Regulation of the United Nations, chapter 5.4.
8. Compliance
With foundation in the provisions of the Regulation for the Land Transport of Hazardous materials and Wastes, on the Civil Aviation Law and its Regulation; The Navigation Law and its Regulation; the Law of Ports and its Regulation and other international documents signed by our country for the land, air and sea transportation, this Mexican Official Standard is obligatory.
9. Inspection

The Secretariat of Communications and Transport, through the competent directorates generals is the competent authority to watch and supervise the compliance of this Standard.
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10. Evaluation of Conformity

10.1 Land transport

The verification of the degree of compliance of this Standard, will be done by the Secretariat of Communications and Transport, through the competent directorate general, according to the mode of transportation and it will be done by  accredited and approved verification units within the terms of the Federal Law on Metrology and Standardization.

10,2  Air transport
For the transportation by air, evaluation of conformity will be done on the inspections that will be done to the concessionaries, permission holders or airline operators, to aircraft belonging or in possession of them and/or any other verification performed by the aeronautical authority, through their inspection personnel and/or the accredited and approved verifying units. Which will consist in attesting that compliance is followed with what is established in the applicable standard for the air transportation and in the Document 9284-AN-905 named Technical Instructions for the Safe transport of Dangerous Goods by Air in its last edition , issued by the International Civil Aviation Organization.
10.3 Maritime Transport
In the maritime transportation, verification of the degree of compliance or evaluation of conformity, will be performed subject to internal standards, as well as the agreements, codes and any other international instruments on the subject, in which our country is involved and that are still in force. Evaluation of conformity for this mean of transportation, will be done by the maritime authority by itself, or through the accredited and approved inspection units, within the terms of the Federal Law on Metrology and Standardization.

10.4 Inspection or Verification Units.
Interested parties in participating in evaluating the conformity of this Mexican Official Standard, must present their application for approval to the competent agency and application for accreditation to the respective accreditation entity.

For presentation of applications, interested parties will comply with the requisites that for that effect are pointed out in the convocation that will be published in the Federal Official Journal.
10.5 Verification during operation.
Verification during operation will be performed by the competent agency, by Inspectors of General Means of Communications, Preventive Federal Police and duly accredited personnel, duly showing first their commission documentation. Also, inspectors must follow the safety and security measures in order to avoid incurring in unsafe actions that may cause an emergency situation.
10.6Verification on installations 

 Verification on installations will be performed by the competent agency, through Inspectors of General Means of Communications and duly accredited personnel, as well as by approved and accredited Verification Units within the terms of the Federal Law on Metrology and Standardization, also, inspectors must follow the safety measures to avoid incurring in insecure actions that may cause an emergency situation.
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10.7 Verification procedure:
10.7.1 Verify that there is a Shipping Document

10.7.2 Verify that the format utilized is consistent with the requirements of this Standard.

10.7.3 It must be correctly filled accordingly during inspection
10.7.4 Verify the correct official designation of the cargo, according to NOM-002-SCT, List of most usually transported hazardous substances and materials.

10.7.5 Verify that in the Shipping Document all hazardous substances, materials and wastes included in the shipment are declared, independently of the degree of their danger.

10.7.6 Verify that the “stowage declaration”, contents of goods, labeling, etc. is duly signed and that the name of the person responsible for the shipment is clearly legible.

11. Sanctions

Non compliance of provisions contained in this Mexican Official Standard, will be sanctioned according to what is ordered by the Regulation for the Land Transport of Hazardous Materials and Wastes, Maritime and Air Regulations and all other legal ordainments that may be applicable.

12. Period of Application

This Mexican Official Standard will be in force 60 days after its publication in the Federal Official Journal, in order for all the Shipping Documents are adjusted to the provisions established within this Standard.
13. Transitories
First. As this Mexican Official Standard begins being in force, substitutes NOM-043-SCT/1994, Shipping document for hazardous substances, materials and wastes, published in the Federal Official Journal on October 23, 195, thus being without effect any document that contravenes what is provided for in this Standard.
Second. The Secretariat of Communications and Transport will request to the Secretariat of Economy, in compliance with the terms and requisites established within the Federal Law on Metrology and Standardization and its Regulation, to perform the necessary formalities to harmonize mutual recognition agreements, of the results of the evaluation for conformity, as well as the accreditations granted with foreign and international official institutions.
Also, the Secretariat of Communications and Transport will promote that accreditation entities and approved and accredited persons, harmonizes agreements of similar nature to those referred on the previous paragraph.
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INSTRUCTIONS FOR THE FILLING OF THE SHIPPING DOCUMENT

ANNEX N° 1 OF NOM-043-SCT/2003

1.- Shipper: In this section, write the company name, address and phone of the person or company in charge of shipping the product. This term includes the manufacturer or material’s generator.
2.-  Number of the Shipping Document: Write the consecutive number of Shipping Documents, in order to keep a control on the register of products to be shipped.

3.-  Page 1____of____pages: The number of sheets that form the Shipping Document, must be signaled, as well as its sequence.

4.-  Reference of the Shipper: Write down the consecutive number for the shipping registration, according to the shipper’s internal control.

5.-  Reference of the shipper or sender : Includes the name and data of the responsible of working out the authorization applications with relation of the movement of the shipment when the same is international.
6.-  Consignee: You must write the company name, address and phone of the person or company to whom the shipment is addressed to.

7.- Carrier/Transporter: This section must be filled out by the person or company in charge of transporting the product, writing down the conditions in which the cargo is received.

8.-  On this line, the shipper will mark with an X where it is adequate to place the cargo, according to the restrictions imposed by air traffic.
9.-  Additional prescriptions of cargo handling: Any other information that allows a more efficient and safe way of handling the product during its transportation.
10.-  Vessel/flight, number and date: The name of the ship or aircraft I.D., as well as the shipping date. For the air transport, the name, flight number and shipping date will be written.

11.-  Port/loading place: Name of City port of cargo origin must be written down.

12.-  Port/unloading place: Name and city port where the product will be unloaded.

13.-  Name of final destination of the shipment, must be written down.

14.-  Transportation markings: Complete information that allows correct identification of product must be registered. Such as: UN number, official designation of transport, class of risk, number and type of package /packaging, complete description of product, weight and volume.
15.-  Identification number of container/ unit’s plate numbers: Write down the container number and the container plates.

16.-  Number(s) of the seal(s): In the case where the shipment has lead seals or a belt, that helps to avoid breakage of the package or packaging, the seal(s), number(s) must be written down.

17.-  Unit’s type and dimensions: Characteristics and dimensions of the unit must be written down.
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18.-  Tare Weight (kg): Container/trailer tare must be written down.

19.-  Total gross weight (tare included) (kg): write down the total weight of the cargo to be transported, including the  container/trailer tare weight.

20.-  Name of the shipping company: Company name shipping the product must be written down, including the name and position of the responsible one; place, date and signature of the responsible one.

21.-  A receipt document from the receiving company that will transport the goods: In this section, before proceeding to the transportation of the product, at its reception, the company will write the conditions of the shipment, it will write down the plates of the vehicle bringing the goods to them, date and signature of the driver, in the case of the transportations is done by road. In the case of railroad transportation, the signature of the employee responsible for the reception of the materials.
22.-   Name of the Company (or the employee that writes the document): The name of the company documenting the product must be written down.
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ANNEX 1
EXAMPLE OF A SHIPPING DOCUMENT FOR HAZARDOUS SUBSTANCES          MATERIALS AND WASTES
__________________________________________________________________

1. Shipper                                                                      2. Shipping Document Number

                                                                                       __________________________________

                                                                                       3. Page_____ of_____Pages  4. Reference of the shipper
                                                                                       _______________________________________________

                                                                                       5.- Reference of the carrier or cargo shipper

___________________________________________________________________________________________________

6. Consignee                                                                  7. Porter/Carrier (must be filled out by the Porter/Carrier)

___________________________________________________________________________________________________

                                                                                                       DECLARATION OF THE SHIPPER.

                                                                                                        I hereby declare that the contents of this shipment are described  

                                                                                                        below in an exact and precise manner, with the official transport

                                                                                                        designation, and are correctly classified, packaged, marked and

                                                                                                        labeled and identified and in all its aspects in adequate conditions 

                                                                                                        for its transportation, in accordance with the applicable National                     
                                                                              Regulations.
___________________________________________________________________________________________________8.  This shipment is bound to the restrictions                 9. Additional prescriptions of cargo handling

imposed upon: (cross out non applicable ones)

AIRCRAFT FOR                 AIRCRAFT ONLY FOR

PASSENGERS / CARGO.             CARGO

_________________________________________

10. Vessel/flight N° and date 11. Port/place of 

shipment

__________________________________________

12. Port/place of unloading 13. Destination

___________________________________________________________________________________________________

14. Transportation Markings     Number and type of       Official description    Gross weight      Net weight                 Volume

                                                  packing/packaging                  of goods                  (kg)                    (kg)                          (m3)

___________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

15. Identification N° of    16.   Seal(s) N°(s)      17. Type and dimensions      18.  Tare weight              19. Total gross weight
container – plate N°                                           the Unit                                              (kg)                      (Including tare weight)

                                                                                                                                                                              (kg)

___________________________________________________________________________________________________________

CERTIFICATE OF CONTAINER’S CARGO        20. Name of the Company
I hereby declare that the goods described         

Above have been loaded in the container in       Name and position of the declarer

Conformity with the Regulation for the Land

Transport of Hazardous Materials and                Date and Place
Wastes, as well as with International

Regulations                                                           Signature of declarer

FOR EACH LOAD OF THE CONTAINER THE
PERSON RESPONSIBLE OF THE CARGO

MUST FILL OUT AND SIGN IN THIS SECTION.

___________________________________________________________________________________________________

21.RECEIPT FROM THE RECEIVER                        Name of the Carrier                    22. Name of the company (OR OF THE 

It has been received with the n° indicated                                                               ONE WRITING THE NOTE)

In the package/container/ trailer/ that seems        Vehicle’s plate number
in good shape. (If not the case, indicate it in   
this space).                                                           SIGNATURE OF THE RESPONSIBLE        Date and Place

OBSERVATIONS OF THE RECEPTION                   FOR THE UNIT
ORGANIZATION.                                                  
                                                                              Name of the transporter

                                                                                                                                       Signature of the declarer

